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LETTRE DE VOTURE INTERNATIONALE 

E 

1 Expédteur (nom, adresse, 
Sender (name nddo y 

Expeditor (numo, edresà, tara) 

) Destnstalre (nom, adresse, pays) 
Conslgnee (name, eddress, country) 
Destinatar (nume, adresà, tarà) 

SANPERU, besov, k0HANA 

eoNANiAN R0SueTs CASHBeAReY 
da -R GASO.aNE ROAD 

9 Prise en charge de la marchandise / Taking over the Q00ds / Inc�rcareA mårfl: 
leu / Place / Loaul 

Pays /Country / Jara 

Date / Dst 

Ueu / Place / Locu! 

a Lralson de la marchandse /Dellvery of the goods / Lvrarea mårfi 

Pays / Country/ Tara 

arTivée / Time of sTVE! /Ora sosini 

E Instructions de l'expéditeur 
Sender's instructions 

Heures d'ouverture du déDot / Warehouse opening hours / Ora la care se deschide depozitul 

Instructuni specisle ale exDeditorului 

10 Marques et numéros 
Marks and numbers 
Mårc �l numere 

20 

Numéro ONU 
UN Number 

33 

48 Ares Indications utlles 
Other useful particulars 

2 

21 Ftabl 

13 

Name se 13 

46onvetons pariculières entre l'expbditeur et le transporteur 
agreements between the sender and the carner 

Conventl gDedale stablite Intre exDodilorul mårfil _l transporator 

Slanature 823alure ou tl 

Precizari utle ator pårj sau autoritaylor compelente 

INTERNATIONAL cONSIGNMENT NOTE 

UK 

jerae4/2021 

S.R.L 

11 Nombre de colis 

ADUCU 
CUI: 4396B168 / 

rUne sender 

Heure de départ / Time of departure /Ora plecari 

Semnatura �l gtamplle expedilorulul 

Number of packages 
Numarul de colete 

S.C. ADRIAN TRANS S.R.L. 
office@adriantrans.ro 
adytrans@yahoo.com 
www.adriantrans.ro 

12 thod 

GENERAL F0s 

onballage 

Mod de ambel 

Numéro d'étiquette 
Label Number 

le / on 

23 

CMR 

6 Transporte 

sCRISOARE DE TRANSPORT INTERNA�IONAL PavvGountry/Tara No 

Cerlo Hdrosso, pays, Autros rótórenoo) 

Transportator (nume odeas roreronco3) 
ar�, ato raforinto) 

S.C. ADRIAN TRANS S.R.L. 
Loc. Munteni de Jos.Nr. 861 Jud. Vaslui 
Romania 

7 Transporteurs successifs / Succosstvo camiers / TransportatorÜ) succosiv) 
Nom / ame /Nume 

Adresse / Address /Adres¢ 

Slgnature ou timbre du transporteur 
Slgnature or stamp of the carrter 
Semnálura �l gtamplla transportatorulul 

Pays / Country /Tar
 

Reçu et acceptation 
Recelpt and Acceptance 
Marta Ivat� gl acceplat� 

13 Nature de la marchandse 
Nature of the goods 

A Réserves et observations du transporteur lors de la prise on charge de la marchandise 
Carrler's reservatlons and observatlons on taklng over the goods 
Observati ale transportatoului In momentului prelu�rii mårfi 

o Documents rermls au transporteur par l'expédteur 
Documents handed to the carier by the sender 

Groupe d'emballage 
Packing Group 

A DAver DAr / 
17 To be pald by/ 

Se plates_te de: 
de transport / 

LIsta documentelor predate transportatorului de catro expediorul mårfii 

CArage 
Taxa de rangt 
Frala accessolres /l 

Supplementary chages / 
Play supllmentaro 
Drolts de douane / 
Custome dutles / 
Datoril de vamà 

Loc. Muntenii de Jos, Nr, 861 Jud. Vaslui 
Romania 

GSM +40 724 525 525: +40 745 088 000 
FAX: +40 235 312 312 

Autres trals / 
Oher charges 
AJle costur 

19 Remboursement 
Cash on delvory 

bEN GHEA RADU ioNuT 

Suma ramburs la lvrare 

Date / Data 

20. 

Exoéditeur 

Ce transport est sournis, nonobstant toute clause contralre, à la Gonventon relathye au contrat de transport Intermational de marchandises par route (GMR) This carriage is subject, notwithstanding any clause to the contrary, to tho Convention on the Contract for the Intormational Carriage of Goods by Road (CMR) Acest transport o Bupus, Indlferent do orlce cauz� ontrar�, Conven�lol rolatlve la Contractul de transport Interma�lonal de m�rfurl po gosolo (CMR) 

Sender I Expeditor 

Signature / Semnätur� 

(ADA) 
(ADR) 

Uou 
Place 
Locul 

14 Polds brut, kg 
Gross welght Ir kg 
Greutate brut� In kg 

lof82 

Heura d'artvóe / Tme of artval 
Oro oslil 

Destinatalre 

24 Marchandlsos reçues / Goods rocolved / Lvarea marfl 

Slgnature ot timbro du destinatalro 
Signature and ste 

15 Cubage m3 

ConsigneoY / Desinatar 

Volume ln m3 
Volumul th m3 

e conslgnee 
Somnätura gl gtamplla destnatarulul 

<P< Partie non contractuelle réservée au transporteur / Non-contractual part reserved for the carter /Parte ne-contractatä rezervat� observa�illor transportatorului (despre birourile vamale de utilizat, distante de parcurs etc.. adc� indicatil utile, der care nu antreneaz� obllgall contractuale pentru transportatorul In cauz�) 

Houre do départ/ TIme of doparture 
Ora plecdl 

20 
20 
20 
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